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REPUBLIKA HRVATSKA - REPUBBLICA DI CROAZIA 

ISTARSKA ŽUPANIJA - REGIONE ISTRIANA                               
GRAD BUJE - BUIE 
CITTÀ DI BUJE – BUIE 

Gradsko vijeće – Il Consiglio cittadino 

Mandatna komisija – la commissione per i mandati 

KLASA/CLASSE: 029-01/26-01/03  

URBROJ/NUM.PROT.: 2163-2-02/2-26-9                                                                     

Buje, 27. srpnja/luglio 2026. 

 

Dana 27. srpnja 2026. godine s početkom u 17:10 satu sastala se Mandatna komisija radi razmatranja 

pitanja iz svoje nadležnosti. Nakon provedenog postupka i utvrđenog činjeničnog stanja, Mandatna 

komisija donosi sljedeće 

 

IZVJEŠĆE 

 

Dana 17.07.2026. vijećnik Danilo Pištan predsjednici Gradskog vijeća uputio je  obavijest da je 

imenovan za privremenog zamjenika gradonačelnika  Grada Buja - Buie, radi obavljanja poslova 

gradonačelnika za vrijeme odsutnosti, odnosno spriječenosti gradonačelnika Fabrizia Vižintina. 

Sukladno odredbi članka 79. stavka 4. Zakona o lokalnim izborima, kojom je propisano da članu 

predstavničkog tijela jedinice lokalne samouprave kojeg je gradonačelnik imenovao za privremenog 

zamjenika gradonačelnika mandat miruje po sili zakona od dana kada je gradonačelnik onemogućen 

obavljati svoju dužnost, te imajući u vidu odredbe Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 

samoupravi kojima je uređen institut privremenog zamjenika gradonačelnika, mandat vijećnika 

Danila Pištana stavlja se u mirovanje. 

Za zamjenicu u Gradskom vijeću u vrijeme dok mandat Danila Pištana miruje, koalicija IDS Buje i 

SDP Buje predlaže Antonelu Štoković koja danas nije prisutna te će svečanu prisegu pred Gradskim 

vijećem izreći na sljedećoj sjednici.  

 

Predsjednik Mandatne komisije 

Miroslav Poznić, v.r. 

 

 

 



 

44._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 15. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne novine br. 120/16, 114/22 i 

48/26), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne novine 

br.33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17,

 98/19, 144/20) i članka 50. Statuta Grada Buja – Buie („Službene novine Grada Buja“ broj 

11/09, 5/11, 11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni tekst, 04/21 i 8/25, Gradsko vijeće Grada Buje 

je na 11. sjednici održanoj 27. srpnja 2026. godine donijelo 

 

PRAVILNIK 

O PROVEDBI POSTUPAKA JEDNOSTAVNE NABAVE 

 

UVODNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Ovim Pravilnikom o provedbi postupaka jednostavne nabave (dalje u tekstu: Pravilnik) 

utvrđuju se pravila i postupci nabave roba i usluga procijenjene vrijednosti manje od 50.000,00 

eura bez PDV-a, odnosno nabave radova procijenjene vrijednosti manje od 100.000,00 eura bez 

PDV-a.  

Pojmovi i izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a koji imaju rodno značenje, odnose se 

jednako na muški i ženski rod. 

 

 

Članak 2. 

Grad Buje – Buie (dalje u tekstu: Naručitelj) prilikom provođenja postupaka jednostavne 

nabave mora poštovati sljedeća načela javne nabave: načelo slobode kretanja robe, načelo 

slobode poslovnog nastana i načelo slobode pružanja usluga te načela koja iz toga proizlaze, 

kao što su načelo tržišnog natjecanja, načelo jednakog tretmana, načelo zabrane diskriminacije, 

načelo uzajamnog priznavanja, načelo razmjernosti i načelo transparentnosti. 

Naručitelj je obvezan primjenjivati odredbe ovog Pravilnika na način koji omogućava 

učinkovitu nabavu te ekonomično, zakonito, namjensko i svrhovito trošenje proračunskih 

sredstava. 

Jednostavna nabava ne smije biti osmišljena s namjerom izbjegavanja primjene zakona koji 

uređuje javnu nabavu, izbjegavanja primjene ovog Pravilnika ili s namjerom da se određenim 

gospodarskim subjektima neopravdano da prednost ili ih se stavi u nepovoljan položaj. 

U svrhu pripreme postupaka jednostavne nabave provodi se analiza tržišta koja obuhvaća 

prikupljanje informacija o predmetu nabave, gospodarskim subjektima koji sudjeluju na tržištu 

te drugim okolnostima koje utječu na uvjete nabave, a sve sukladno planiranim proračunskim 

sredstvima i potrebama upravnih tijela Naručitelja. Analizu tržišta je obavezno pismeno 

evidentirati.  

Informacije prikupljene analizom tržišta ne smiju se interpretirati na način da imaju za 

posljedicu narušavanje tržišnog natjecanja ili kršenje načela zabrane diskriminacije i 

transparentnosti. 



 

Članak 3. 

Naručitelj je obvezan poduzeti prikladne mjere da učinkovito spriječi, prepozna i ukloni sukobe 

interesa u vezi s postupkom jednostavne nabave kako bi se izbjeglo narušavanje tržišnog 

natjecanja i osiguralo jednako postupanje prema svim gospodarskim subjektima sukladno 

odredbama članaka 75. - 83. Zakona o javnoj nabavi. 

U pozivu za pojedini postupak jednostavne nabave Naručitelj je obvezan navesti popis 

gospodarskih subjekata s kojima je predstavnik naručitelja iz članka 76. stavka 2. Zakona o 

javnoj nabavi u sukobu interesa ili navesti da takvi subjekti ne postoje.  

 

 

PREDMET NABAVE 

 

Članak 4. 

Naručitelj određuje predmet nabave na način da isti predstavlja tehničku, tehnološku, 

oblikovnu, funkcionalnu ili drugu objektivno odredivu cjelinu. 

 

Naručitelj ne smije dijeliti vrijednost nabave s namjerom izbjegavanja primjene Zakona o 

javnoj nabavi i odredaba propisanih ovim Pravilnikom. 

 

Članak 5. 

Naručitelj donosi Plan nabave za kalendarsku  godinu za predmete nabave čija je procijenjena 

vrijednost jednaka ili veća od 5.000,00 eura bez PDV-a. 

Plan nabave i sve njegove kasnije promjene javni naručitelj obvezan je objaviti u EOJN  RH. 

Postupci jednostavne nabave moraju biti usklađeni sa Planom nabave Naručitelja. 

Upravna tijela koja provode postupke jednostavne nabave za potrebe Naručitelja  dužna su 

ažurno voditi evidenciju provedenih nabava, sklopljenih ugovora i/ili okvirnog sporazuma i 

izdanih narudžbenica te izvršenja svakog pojedinačnog ugovora ili okvirnog sporazuma ili 

narudžbenice u evidencijama Naručitelja. 

  

POSTUPCI JEDNOSTAVNE NABAVE, NAČIN KOMUNIKACIJE I VRIJEDNOSNI 

PRAGOVI 

Članak 6. 

Naručitelj i gospodarski subjekti komuniciraju i razmjenjuju podatke u pravilu elektroničkim 

sredstvima komunikacije za nabave čija je procijenjena vrijednost jednaka ili manja od 

15.000,00 eura.  

 

Ukoliko to neće biti moguće, komunikacija će se odvijati putem ovlaštenog pružatelja 

poštanskih usluga ili druge odgovarajuće kurirske službe, neposrednom dostavom ili njihovim 

kombiniranjem s elektroničkim sredstvima. 

 

 

Članak 7. 

Postupak jednostavne nabave čija je procijenjena vrijednost jednaka ili manja od 4.999,99 eura 

Naručitelj provodi: 

1. upućivanjem poziva u pravilu jednom gospodarskom subjektu, dostavom ponude na do-

kaziv način te izdavanjem narudžbenice ili zaključivanjem ugovora s odabranim gospo-

darskim subjektom, 

ili 



 

2. izravnom kupnjom u prodavaonicama i sl., ili putem mrežnih stranica, a u skladu s dru-

gim aktima Naručitelja. 

 

 

Članak 8. 

Postupak jednostavne nabave čija je procijenjena vrijednost veća od 4.999,99 eura, a jednaka 

ili manja od 15.000,00 eura Naručitelj provodi: 

1. upućivanjem poziva, u pravilu elektroničkom poštom na adrese tri ili više gospodar-

skih subjekata, temeljem provedene analize tržišta, te izdavanjem narudžbenice ili 

zaključivanjem ugovora s odabranim gospodarskim subjektom 

ili 

2. izravnom kupnjom (isključivo za robe) u prodavaonicama i putem mrežnih stranica  

uz uvjet da je izvršena obrazložena analiza tržišta (najmanje 3 gospodarska subjekta 

na tržištu) koja opravdava takav način kupnje. 

 

Članak 9. 

Postupak jednostavne nabave čija je procijenjena vrijednost veća od 15.000,00 eura Naručitelj 

je obvezan provesti putem modula jednostavne nabave u Elektroničkom oglasniku javne nabave 

Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: EOJN RH) - Jednostavna nabava – e-Dostava s 

pozivom na dostavu ponuda na adrese tri ili više gospodarskih subjekata. 

 

 

Članak 10. 

Za nabavu robe i usluga čija je procijenjena vrijednost veća od 25.000,00 eura te za nabavu 

radova čija je procijenjena vrijednost veća od 45.000,00 eura Naručitelj je obvezan provesti 

postupak jednostavne nabave putem javne objave u modulu jednostavne nabave - Jednostavna 

nabava – e-Dostava s javnom objavom poziva. 

 

Članak 11. 

Iznimno od članka 10. ovog Pravilnika, Naručitelj nije obvezan provesti postupak jednostavne 

nabave putem javne objave u modulu jednostavne nabave već isti provodi sukladno članku 9. 

ovog Pravilnika, e-Dostava s pozivom odabranim gospodarskim subjektima:  

 

a) ako nije podnesena nijedna ponuda ili nijedna valjana ponuda u prethodno provedenom 

postupku jednostavne nabave, pod uvjetom da početni ugovorni uvjeti nisu bitno izmijenjeni 

 

b) ako zbog objektivnih razloga predmet nabave može izvršiti, isporučiti ili pružiti samo 

određeni gospodarski subjekt, i to:  

 

1. ako je predmet nabave stvaranje ili stjecanje jedinstvenog umjetničkog djela ili um-

jetničke izvedbe  

 

2. ako iz tehničkih razloga predmet nabave može isporučiti samo određeni gospodarski 

subjekt ili  

 

3. ako je to nužno radi zaštite isključivih prava, uključujući prava intelektualnog vlas-

ništva 

 

 c) ako postoji iznimna žurnost uzrokovana događajima koje Naručitelj nije mogao predvidjeti 

niti na njih utjecati.  



 

 

Razlozi za primjenu iznimke iz ovoga članka navode se i obrazlažu u objavi u modulu 

jednostavne nabave EOJN RH.    

 

 

Članak 12. 

Naručitelj u postupku jednostavne nabave, u pravilu, određuje cijenu kao jedini kriterij za 

odabir ponude. 

Naručitelj u postupku jednostavne nabave može kao kriterij za odabir ponude odrediti 

ekonomski najpovoljniju ponudu. 

Ako je kriterij za odabir ponude ekonomski najpovoljnija ponuda, uz kriterij cijene mogu se 

primjenjivati i drugi kriteriji povezani s predmetom nabave, osobito kvaliteta, tehničke predno-

sti, estetske i funkcionalne značajke, okolišne karakteristike, operativni troškovi, ekonomi-

čnost, datum i rok isporuke odnosno izvršenja, trajanje jamstvenog roka te drugi relevantni 

elementi koji pridonose utvrđivanju ukupne vrijednosti ponude. 

U slučaju da su dvije ili više valjanih ponuda jednako rangirane prema utvrđenim kriterijima za 

odabir, Naručitelj će odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije. 

 

ROKOVI ZA DOSTAVU PONUDA  

Članak 13. 

Prilikom određivanja rokova za dostavu ponuda Naručitelj će uzeti u obzir složenost predmeta 

nabave i vrijeme potrebno za izradu ponude.  

 

Rokovi za dostavu ponude određuju se na način da se utvrdi točan datum i vrijeme do kojega 

gospodarski subjekti mogu pravodobno dostaviti svoju ponudu. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 7. ovog Pravilnika, čija je procijenjena vrijednost 

jednaka ili manja od 4.999,99 eura, rok za dostavu ponuda iznosi najmanje 3 ( tri) dana, ali isti 

ovisno o predmetu nabave ili žurnosti može biti i kraći. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 8. ovog Pravilnika, čija je procijenjena vrijednost 

veća od 4.999,99 odnosno jednaka ili manja od 15.000,00 eura, rok za dostavu ponuda iznosi 

najmanje 5 (pet) dana, ali isti ovisno o predmetu nabave ili žurnosti može biti i kraći. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 9. ovog Pravilnika, čija je procijenjena vrijednost 

veća od 15.000,00 eura, rok za dostavu ponuda iznosi najmanje 7 (sedam) dana. 

 

Za nabavu robe i usluga čija je procijenjena vrijednost veća od 25.000,00 eura te za nabavu 

radova čija je procijenjena vrijednost veća od 45.000,00 eura, iz članka 9. ovog Pravilnika, rok 

za dostavu ponude iznosi najmanje 10 (deset) dana. 

 

 

 

 

 

Članak 14. 

Gospodarski subjekti sastavljaju svoju ponudu na način i u rokovima kako je propisao 

Naručitelj za svaki pojedini postupak nabave, u skladu sa ovim Pravilnikom. 



 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 7. ovog Pravilnika gospodarski subjekt, podnosi svoju 

ponudu elektroničkom poštom. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 8. ovog Pravilnika Naručitelj može, ali nije obvezan, 

primjenjivati elektronička sredstva komunikacije. Ukoliko se u određenom postupku, sukladno 

Pozivu na dostavu ponuda ne primjenjuju sredstva elektroničke komunikacije, gospodarski 

subjekt podnosi svoju ponudu u pisanom obliku u zatvorenoj omotnici putem pošte ili 

neposrednom predajom pisarnici.  

 

U postupku jednostavne nabave koja se provodi u modulu jednostavne nabave iz članka 9. i 10. 

ovog Pravilnika, gospodarski subjekt isključivo podnosi elektroničku ponudu putem EOJN RH. 

 

 

PROVEDBA POSTUPKA JEDNOSTAVNE NABAVE 

 

 

Članak 15. 

Postupak jednostavne nabave iz članka 7. ovog Pravilnika započinje dostavom Poziva za 

dostavu ponuda. 

Postupci jednostavne nabave iz članaka 8., 9., i 10. ovog Pravilnika započinju danom slanja 

Zahtjeva za pripremu i početak postupka jednostavne nabave kojeg pročelnik odjela u čijoj je 

nadležnosti predmet nabave upućuje gradonačelniku. Gradonačelnik donosi odluku o početku 

postupka imenovanju stručnog povjerenstva. Stručno povjerenstvo čine u pravilu najmanje 2 

člana. 

Odluka iz 2.stavka ovog članka sadrži najmanje: oznaku (evidencijski broj) postupka, predmet 

nabave, procijenjenu vrijednost, vrijednosni prag nabave, izvor financiranja , način provedbe 

te imena članova stručnog povjerenstva i njihova zaduženja. 

U postupku jednostavne nabave iz članka 8., 9., i 10.  ovog Pravilnika poziv za dostavu ponuda 

obvezno sadrži: podatke o Naručitelju (naziv, sjedište, OIB, osoba ili služba zadužena za 

kontakt), evidencijski broj nabave, vrstu postupka, procijenjenu vrijednost nabave, opis, 

količinu i tehničke specifikacije predmeta nabave (troškovnik), rok za dostavu ponude, mjesto 

i rok izvršenja i kriterij za odabir. 

U postupku jednostavne nabave iz članaka 8., 9., i 10.  ovog Pravilnika Poziv za dostavu ponuda 

obvezno sadrži odredbe o jamstvu za uredno ispunjenje ugovora ili okvirnog sporazuma i druge 

podatke koji se odnose na: 

1. osnove isključenja,  

2. uvjete sposobnosti gospodarskog subjekta odnosno minimalne uvjete profesionalne, e-

konomske i financijske, tehničke i stručne sposobnosti gospodarskih subjekata, te do-

kumente kojima se ta sposobnost dokazuje,   

3. jamstvo za ozbiljnost ponude, ukoliko je jamstvo traženo  

4. jamstvo za uredno ispunjenje ugovora ili okvirnog sporazuma, za nabave propisane 

člankom 7. i 8. ovog Pravilnika 

5. jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, ukoliko je traženo Pozivom, 



 

6. prijedlog ugovora o jednostavnoj nabavi 

7. ostale odredbe (obilazak lokacije, posebni uvjeti izvršenja, norme osiguranja kvalitete 

ili upravljanja okolišem i drugo). 

Naručitelj zadržava pravo prilagoditi sadržaj Poziva za dostavu ponuda specifičnostima 

pojedinog postupka nabave te ga, prema potrebi, dopuniti projektnim zadacima, tehničkim 

specifikacijama, projektnom dokumentacijom, nacrtima, crtežima, modelima, uzorcima i 

drugom relevantnom dokumentacijom. Navedeno se provodi radi preciznijeg definiranja 

predmeta nabave, osiguravanja transparentnosti postupka te zaprimanja usporedivih i 

kvalitetnih ponuda koje u potpunosti odgovaraju potrebama Naručitelja. 

U postupcima jednostavne nabave, poziv za dostavu ponuda šalje se istodobno svim 

gospodarskim subjektima. 

Ponuda je izjava volje ponuditelja u pisanom obliku da će isporučiti robu, pružiti usluge ili 

izvesti radove u skladu s pozivom za dostavom ponuda. 

 

 RAZLOZI ISKLJUČENJA, UVJETI SPOSOBNOSTI I JAMSTVA 

 

Članak 16. 

Naručitelj mora u Pozivu za dostavu ponuda odrediti razloge isključenja i uvjete sposobnosti. 

Svi dokumenti koje Naručitelj traži gospodarski subjekti mogu dostaviti u neovjerenoj preslici. 

Neovjerenom preslikom smatra se i neovjereni ispis elektroničke isprave. 

Svi uvjeti sposobnosti moraju biti vezani uz predmet nabave i razmjerni predmetu nabave, 

odnosno grupi predmeta nabave ako je predmet podijeljen na grupe. 

 

Članak 17. 

Naručitelj je obvezan isključiti gospodarskog subjekta iz postupka jednostavne nabave 

ako utvrdi da: 

- je gospodarski subjekt ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili 

ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta pravomoćnom 

presudom osuđena za taksativno navedena kaznena djela navedena u obrascu koji je sastavni 

dio ovog Pravilnika, 

- gospodarski subjekt nije ispunio obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za 

mirovinsko i zdravstveno osiguranje, 

-  gospodarski subjekt nije ispunio obveze plaćanja dospjelih obveza prema Naručitelju, 

-  je nad gospodarskim subjektom otvoren stečajni postupak, ako je nesposoban za plaćanje ili 

prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili 

sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne aktivnosti ili je u bilo kakvoj 

istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima, 



 

- je gospodarski subjekt pokazao značajne ili opetovane nedostatke tijekom provedbe bitnih 

zahtjeva iz prethodnih ugovora o javnoj ili jednostavnoj nabavi ili prethodnog ugovora o 

koncesiji čija je posljedica bila prijevremeni raskid tog ugovora, naknada štete ili druga slična 

sankcija. 

Način dokazivanja nepostojanja okolnosti iz st. 1. ovog članka propisuje Naručitelj u javnom 

pozivu. 

Dokazivanje nepostojanja okolnosti iz st. 1. t. 3 ovog članka provodi Naručitelj uvidom u svoje 

službene evidencije. 

Članak 18. 

Uvjeti sposobnosti koje gospodarski subjekti moraju dokazati su: 

- sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti, 

- ekonomska i financijska sposobnost, 

- tehnička i stručna sposobnost. 

 

Članak 19. 

Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti dokazuje se upisom u sudski, obrtni, 

strukovni ili drugi odgovarajući registar u državi njegova poslovnog nastana.  

Ako gospodarski subjekt mora posjedovati određeno ovlaštenje ili biti član određene 

organizacije kako bi mogao pružati usluge u državi njegova poslovnog nastana, Naručitelj u 

postupcima jednostavne nabave može od njega zahtijevati da dokaže posjedovanje takvog 

ovlaštenja ili članstva. 

 

Članak 20. 

Naručitelj određuje uvjete ekonomske i financijske sposobnosti kojima se osigurava da 

gospodarski subjekti imaju ekonomsku i financijsku sposobnost potrebnu za izvršenje ugovora 

o jednostavnoj nabavi, a osobito zahtijevati da gospodarski subjekt: 

- ima određeni minimalni godišnji promet, uključujući određeni minimalni promet u području 

koje je obuhvaćeno predmetom nabave, 

- posjeduje odgovarajuću razinu osiguranja od rizika odgovornosti iz djelatnosti. 

Minimalni godišnji promet iz stavka 1. točke 1. ovoga članka ne smije prelaziti 

dvostruku vrijednost procijenjene vrijednosti jednostavne nabave. 

Ekonomska i financijska sposobnost gospodarskog subjekta se dokazuje: 

- odgovarajućim bankovnim izvacima ili, ako je potrebno, dokazom o osiguranju za pokriće 

odgovornosti iz djelatnosti, 

- predočenjem financijskih izvješća ili izvadaka iz tih izvješća, ako je objavljivanje financijskih 

izvješća obvezno u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta ili 



 

- izjavom o ukupnom prometu gospodarskog subjekta 

Članak 21. 

Naručitelj određuje uvjete tehničke i stručne sposobnosti kojima se osigurava da 

gospodarski subjekt ima potrebne ljudske i tehničke resurse i/ili iskustvo potrebno za izvršenje 

ugovora o jednostavnoj nabavi na odgovarajućoj razini kvalitete, a osobito zahtijevati da 

gospodarski subjekt ima dovoljnu razinu iskustva, što se dokazuje odgovarajućim referencijama 

iz prije izvršenih ugovora. 

Tehnička i stručna sposobnost gospodarskog subjekta, u skladu s prirodom, količinom 

ili važnosti, i namjenom radova, robe ili usluga, može se dokazati s jednim ili više sljedećih 

dokaza: 

-popis isporuka roba, pruženih usluga ili radova izvršenih u godini u kojoj je započeo postupak 

jednostavne nabave i tijekom tri godine koje prethode toj godini, 

-podaci o angažiranim tehničkim stručnjacima ili tehničkim tijelima, neovisno o tome pripadaju 

li izravno gospodarskom subjektu, a posebno onima odgovornima za kontrolu kvalitete te u 

slučaju ugovora o radovima onima koje izvođač može pozvati da izvedu radove, 

-obrazovne i stručne kvalifikacije pružatelja usluge ili izvođača radova ili njihova rukovodećeg 

osoblja, pod uvjetom da se oni ne ocjenjuju u okviru kriterija za odabir ponude, 

-podatak o mjerama za upravljanje okolišem koje će gospodarski subjekt biti u mogućnosti 

primijeniti tijekom izvršavanja ugovora, 

-izjava o alatima, postrojenjima ili tehničkoj opremi koja je na raspolaganju pružatelju usluga 

ili izvođaču radova u svrhu izvršenja ugovora, 

-podatak o dijelu ugovora koji gospodarski subjekt možda namjerava dati u podugovor, 

-uzorci, opisi ili fotografije čija autentičnost mora biti potvrđena na zahtjev Naručitelja, 

-potvrde koje izdaju nadležni instituti za kontrolu kvalitete ili agencije priznate stručnosti 

kojima se potvrđuje sukladnost proizvoda s točno određenim tehničkim specifikacijama ili 

normama na koje se upućuje. 

 

Članak 22. 

Gospodarski subjekt se može u postupku jednostavne nabave radi dokazivanja 

ispunjavanja sposobnosti iz čl. 21. ovog Pravilnika osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez 

obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog odnosa. 

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata, mora dokazati Naručitelju 

da će imati na raspolaganju potrebne resurse za izvršenje ugovora, primjerice prihvaćanjem 

obveze drugih subjekata da će te resurse staviti na raspolaganje gospodarskom subjektu. 

 



 

Članak 23. 

Naručitelj može od gospodarskih subjekata tražiti sljedeće vrste jamstava: 

- jamstvo za ozbiljnost ponude za slučaj odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine 

valjanosti, odbijanja potpisivanja ugovora o nabavi odnosno nedostavljanja jamstva za uredno 

ispunjenje ugovora, 

- jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za slučaj povrede ugovornih obveza, 

- jamstvo za povrat avansa, 

- jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku za slučaj da u jamstvenom roku ne 

ispuni obveze otklanjanja nedostataka u jamstvenom roku sukladno sklopljenom ugovoru, 

- jamstvo o osiguranju za pokriće odgovornosti iz djelatnosti za otklanjanje štete koja može 

nastati u vezi s obavljanjem određene djelatnosti. 

Jamstvo za ozbiljnost ponude određuje se u apsolutnom iznosu koji ne smije biti viši od 

3% procijenjene vrijednosti nabave. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne smije biti kraće 

od roka valjanosti ponude.  

Ako istekne rok valjanosti ponude ili jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj mora 

tražiti njihovo produženje.  

Naručitelj će vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude nakon sklapanja 

ugovora sa odabranim ponuditeljem. 

 

 

OTVARANJE, PREGLED I ANALIZA PONUDA 

 

Članak 24. 

 

Ponude dostavljene u postupku jednostavne nabave koja se provodi sukladno člancima 8., 9. i 

10. ovog Pravilnika otvara najmanje dva člana stručnog povjerenstva za jednostavnu nabavu. 

 

Članovi stručnog povjerenstva provode otvaranje, pregled i analizu zaprimljenih ponuda na 

temelju zahtjeva i uvjeta iz poziva te izrađuju i ovjeravaju zapisnike o otvaranju, pregledu i 

ocjeni ponuda.  

 

Član/ovi stručnog povjerenstva mogu od nadležnog tijela zatražiti provjeru dokumenata 

dostavljenih u sklopu ponude. 

Član/ovi stručnog povjerenstva mogu od ponuditelja zatražiti pojašnjenje ponude, ispravke 

računskih pogrešaka i/ili određenih nejasnoća u troškovniku uz određivanje minimalnog roka 

ponuditelju ne kraćim od 3 (tri) dana za dostavu traženog putem elektroničkih sredstava 

komunikacije odnosno modula EOJN. 

 

Postupanja Naručitelja vezano uz pojašnjenja ne smiju dovoditi do pregovora ili izmjene 

osnovne ponude u vezi s kriterijem za odabir ponude ili ponuđenim predmetom nabave. 

 



 

U postupku jednostavne nabave iz članka 7. i 8. ovog Pravilnika, čija je procijenjena vrijednost 

jednaka ili manja od 15.000,00 eura, otvaranje ponuda nije javno. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članka 8. ovog Pravilnika, čija je procijenjena vrijednost 

veća od 15.000,00 eura, Naručitelj može u EOJN odrediti hoće li će otvaranje ponuda pratiti 

samo Naručitelj, ili Naručitelj i ponuditelji. 

 

Za nabavu robe i usluga čija je procijenjena vrijednost veća od 25.000,00 eura te za nabavu 

radova čija je procijenjena vrijednost veća od 45.000,00 eura, iz članka 10. ovog Pravilnika, 

Naručitelj može u EOJN odrediti hoće li će otvaranje ponuda pratiti Naručitelj i ponuditelji, i/ili 

prati javnost, odnosno otvaranje ponuda je javno putem EOJN RH. 

 

Članak 25. 

Naručitelj odbija ponudu za koju na temelju rezultata pregleda i ocjene ponuda utvrdi da je ista 

nepravilna, neprikladna ili neprihvatljiva. 

 

Nepravilna ponuda je svaka ponuda koja nije sukladna pozivu, ili je primljena izvan roka za 

dostavu ponuda, ili je Naručitelj utvrdio da je izuzetno niska, ili ponuda ponuditelja koji nije 

prihvatio ispravak računske pogreške ili postoje dokazi o tajnom sporazumu ili korupciji ili nije 

rezultat tržišnog natjecanja. 

Izrazito niska cijena je cijena iskazana u ponudi koja se, s obzirom na predmet nabave, tržišne 

uvjete, tehničke specifikacije, opseg i način izvršenja ugovora, čini neuobičajeno niskim te 

izaziva sumnju u mogućnost urednog i kvalitetnog izvršenja ugovornih obveza u skladu sa 

zahtjevima Naručitelja. U slučaju kada Naručitelj ocijeni da je ponuđena cijena izrazito niska u 

odnosu na predmet nabave, može od ponuditelja zatražiti pisano obrazloženje i dokaze o 

elementima ponude koji su od utjecaja na formiranje cijene, sukladno važećim propisima. 

Neprihvatljiva je ponuda je svaka ponuda čija cijena prelazi procijenjenu vrijednost nabave, 

odnosno osigurana novčana sredstva Naručitelja za nabavu ili ponuda ponuditelja koji ne 

ispunjava kriterije za kvalitativni odabir gospodarskog subjekta i ponuda ponuditelja za kojeg 

se utvrdi da je u sukobu interesa sukladno odredbama pozitivnog Zakona o javnoj nabavi. 

 

Neprikladna je ponuda je svaka ponuda koja nije relevantna za ugovor o javnoj nabavi jer bez 

značajnih izmjena ne može zadovoljiti potrebe i zahtjeve naručitelja propisane pozivom. 

 

Naručitelj je u postupku jednostavne nabave, obvezan odbiti ponudu ponuditelja koji je podnio 

najpovoljniju ponudu ako utvrdi da je cijena te ponude jednaka ili veća od pragova za primjenu 

ovog Pravilnika ili jednaka ili veća od pragova za javnu nabavu. 

 

Članak 26. 

Za odabir ponude dovoljna je 1 (jedna) pristigla ponuda koja udovoljava svim uvjetima 

Naručitelja. 

 

Članak 27. 

Naručitelj poništava postupak jednostavne nabave ako: 

1. postanu poznate okolnosti zbog kojih ne bi došlo do pokretanja postupka jednostavne na-

bave, da su bile poznate prije; 

2. postanu poznate okolnosti zbog kojih bi došlo do sadržajno bitno drukčije poziva, da su bile 

poznate prije; 



 

3. nije pristigla nijedna ponuda; 

4. je cijena najpovoljnije ponude jednaka ili veća od pragova za provedbu ovog Pravilnika ili 

pragova javne nabave;  

5. nakon odbijanja ponuda ne preostane nijedna valjana ponuda; 

6. je cijena najpovoljnije ponude veća od procijenjene vrijednosti nabave, osim ako javni Na-

ručitelj ima ili će imati osigurana sredstva  

7. ako je to potrebno radi zaštite javnog interesa. 

 

Članak 28. 

Postupak jednostavne nabave iz članka 7. ovog Pravilnika završava: 

-pisanim prihvatom narudžbenice od strane odabranog ponuditelja ili potpisom ugovora od 

strane ugovornih strana ili 

-dostavom obavijesti o poništenju postupka, ukoliko odabrani ponuditelj u ostavljenom roku ne 

prihvati narudžbenicu ili odbije potpisati ugovor. 

 

Postupak jednostavne nabave iz članaka 8., 9. i 10. ovog Pravilnika završava donošenjem 

Odluke o odabiru, odnosno poništenju jednostavne nabave koju potpisuje odgovorna osoba 

Naručitelja, a ista se donosi u roku od 30 dana od isteka roka za dostavu ponuda odnosno 30 

dana od nastanka razloga za poništenje postupka. 

 

U postupku jednostavne nabave iz članaka 8., 9. i 10. ovog Pravilnika, koji se provode u modulu 

jednostavne nabave, Odluku o odabiru Naručitelj može poslati ponuditeljima putem EOJN RH 

ili ju javno objaviti u EOJN RH, u pravilu Odluka se dostavlja na isti način i istim gospodarskim 

subjektima kao i Poziv. 

 

Dostavom odluke o odabiru ponude stječu se uvjeti za sklapanje ugovora/okvirnog sporazuma. 

Dostavom odluke o poništenju postupka stječu se uvjeti za pokretanje novog postupka. 

 

 

 

UGOVARANJE I REALIZACIJA  

 

Članak 29. 

U postupcima jednostavne nabave Naručitelj slobodno bira hoće li izdati narudžbenicu ili 

sklopiti ugovor. Naručitelj je obvezan sklopiti ugovor kada je posebnim zakonom ili propisom 

isto propisano.  

 

U Registru ugovora navode se svi predmeti nabave čija je vrijednost jednaka ili veća od 

5.000,00 eura bez PDV-a.  

 

Registar ugovora i sve njegove kasnije promjene Naručitelj je obvezan objaviti u EOJN RH. 

 

Članak 30. 

Naručitelj smije izmijeniti ugovor o jednostavnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez 

provođenja novog postupka ukoliko vrijednost izmjena u odnosu na vrijednost osnovnog 

ugovora ili narudžbenice ne prelazi 30% iznosa osnovnog ugovora te sljedeće pragove: 

1. za postupak iz članka 8. ovog Pravilnika, 15.000,00 eura, 

2. za postupak iz članka 9. ovog Pravilnika, 25.000,00 eura za nabavu roba i usluga te 

45.000,00 eura za nabavu radova, 



 

3. za postupak iz članka 10. ovog Pravilnika pragove javne nabave, odnosno ukupna vri-

jednost mora biti manja od 50.000,00 eura bez PDV-a za nabavu roba i usluga, odnosno 

manja od 100.000,00 eura bez PDV-a nabave za nabavu radova. 

 

 

Izmjena iz stavka 1. dozvoljena je za : 

-za dodatne radove koji nisu bili uključeni u početni projekt niti u osnovni ugovor, ali su zbog 

nepredviđenih okolnosti postali nužni za izvođenje radova opisanih u njima, pod uvjetom da se 

ugovor sklopi s gospodarskim subjektom koji izvršava osnovni ugovor;                

-za dodatne usluge koje nisu bile uključene u početni projekt niti u osnovni ugovor, ali su zbog 

nepredviđenih okolnosti postale nužne za pružanje usluga opisanih u njima, pod uvjetom da se 

ugovor sklopi s gospodarskim subjektom koji izvršava osnovni ugovor;  

- za dodatne isporuke robe od dobavljača iz osnovnog ugovora ako bi promjena dobavljača 

obvezala Naručitelja da nabavi robu koja ima drugačije tehničke značajke što bi rezultiralo 

nesukladnošću ili nerazmjernim tehničkim poteškoćama u radu i održavanju. 

Naručitelj može izmijeniti ugovor ili narudžbenicu zbog produženja roka izvršenja ugovora te 

iz ostalih opravdanih razloga.  

Naručitelj će za izmjene iz ovog članka sklopiti dodatak ugovoru. 

Gospodarski subjekt koji namjerava dati dio ugovora o jednostavnoj nabavi u podugovor 

obvezan je u ponudi: 

-navesti koji dio ugovora namjerava dati u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili 

postotni udio) 

-navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni 

identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja). 

Naručitelj je obvezan osnove za isključenje iz čl. 17. ovog Pravilnika primijeniti i na 

podugovaratelje. 

Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje 

ugovora o jednostavnoj nabavi 

 

PRAVNA ZAŠTITA 

Članak 31. 

Pravo na prigovor ima svaki gospodarski subjekt koji ima ili je imao pravni interes za dobivanje 

određenog ugovora o jednostavnoj nabavi i koji je pretrpio ili bi mogao pretrpjeti štetu od 

navodnoga kršenja subjektivnih prava, putem prigovora čelniku tijela odnosno odgovornoj 

osobi Naručitelja za nabave čija je procijenjena vrijednost veća od 15.000,00 eura u roku od 5 

dana od dana dostave Odluke o odabiru ponuditelju putem EOJN ili od dana javne objave u 

EOJN RH. 

Naručitelj ne smije sklopiti ugovor o nabavi odnosno okvirni sporazum u roku od 5 dana od 

dana dostave odluke o odabiru (u daljnjem tekstu: rok mirovanja). 

Rok mirovanja ne primjenjuje se ako je u postupku nabave sudjelovao samo jedan ponuditelj 

čija je ponuda ujedno i odabrana te u slučaju sklapanja ugovora na temelju okvirnog sporazuma. 

 

 

Članak 32. 



 

Prigovor se dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije putem sustava EOJN RH u 

modulu Jednostavne nabave (u daljnjem tekstu: putem sustava EOJN RH). 

Prigovor koji nije dostavljen sukladno stavku 2. ovoga članka odbacit će se. 

Druga pismena tijekom postupka po prigovoru dostavljaju se putem sustava EOJN RH, a ako 

dostava na taj način nije moguća, dostavljaju se drugim elektroničkim sredstvima komunikacije 

(na dokaziv način). 

Prigovor se izjavljuje u roku od 5 dana od dana primitka odluke o odabiru ili poništenju u 

odnosu na slučajeve i okolnosti za odabir postupka, sadržaj Poziva, postupak otvaranja ponuda 

te postupak pregleda, ocjene i odabira ponuda odnosno razloge poništenja. 

Prigovor obvezno sadržava sljedeće podatke i dokaze: 

1.    podatke o podnositelju prigovora (naziv ili osobno ime, OIB ili odgovarajući 

identifikacijski broj, ako je predviđen u nacionalnom zakonodavstvu, adresa sjedišta ili 

prebivališta, adresa elektroničke pošte) 

2.    podatke o zastupniku ili opunomoćeniku, s priloženom valjanom punomoći 

3.    naziv i sjedište naručitelja 

4.    predmet prigovora 

5.    broj objave, ako je poznat 

6.    razlog/osnova prigovora (opis nepravilnosti i obrazloženje) 

7.    dokaze 

8. zahtjev u prigovoru 

9.    potpis podnositelja prigovora 

 

Ako prigovor ne sadržava podatke iz stavka 5. točke 7. ovoga članka, čelnik će odbaciti 

prigovor kao neuredan bez pozivanja podnositelja prigovora na dopunu ili ispravak. 

Ako je prigovor nerazumljiv ili ne sadržava sve podatke i dokaze iz stavka 5. točaka 1. do 9. 

ovoga članka, a čelnik po prigovoru bez tih podataka ne može postupati, čelnik će u 

primjerenom roku od dana primitka prigovora na to upozoriti podnositelja prigovora i odrediti 

primjereni rok u kojem je podnositelj prigovora dužan otkloniti nedostatke, uz upozorenje na 

pravne posljedice ako to u određenom roku ne učini. 

Ako se nedostaci prigovora iz stavka 7. ovoga članka ne otklone u utvrđenom roku, a po 

prigovoru se ne može postupati, prigovor će se odbaciti kao neuredan. 

 

Članak 33. 

  

Čelnik može postupajući po prigovoru: 

1.    odbaciti prigovor zbog nenadležnosti, nepravodobnosti, neurednosti, nedostatka 

pravnog interesa i zbog toga što je izjavljena od neovlaštene osobe 

2.    odbiti prigovor  

3.    usvojiti prigovor te u tom slučaju poništiti odluku o odabiru ili poništenju postupka. 

 

Čelnik o prigovoru odlučuje odlukom o prigovoru. 

 

 Odluka o prigovoru mora se donijeti u roku od 15 dana od dana podnošenja prigovora. Odluka 

o prigovoru mora sadržavati obrazloženje. 



 

Odluka čelnika dostavlja se podnositelju prigovora putem sustava EOJN RH, a ako dostava na 

taj način nije moguća, dostavljaju se drugim elektroničkim sredstvima komunikacije (na 

dokaziv način). 

Upravno tijelo koje provodi postupak obvezno je postupiti sukladno izreci odluke čelnika, pri 

čemu je vezano pravnim shvaćanjem i primjedbama čelnika. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 34. 

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika, prestaje važiti Pravilnik o jednostavnoj nabavi  

(KLASA: 023-05/17-01/12, URBROJ: 2105/01-02-17-9 od 18.07.2017., (Službene novine 

Grada Buja 08/17) Izmjene i dopune Pravilnika od 27.08.2018., (Službene novine Grada Buja-

Buie 15/18) i Izmjene i dopune Pravilnika o jednostavnoj nabavi (KLASA: 024-04/22-01/05 

URBROJ: 2163-2-02/2-22-3) od 20.12.2022., (Službene novine Grada Buja-Buie broj 18/22 – 

proč. tekst). 

Postupci nabave započeti do stupanja na snagu ovog Pravilnika, dovršit će se prema odredbama 

Pravilnika koji je bio na snazi u vrijeme njihova pokretanja. 

 

Članak 35. 

Sastavni dio ovog Pravilnika su obrasci koji će se primjenjivati u provedbi postupaka 

jednostavne nabave. 

Članak 36. 

Ovaj Pravilnik objavit će se u Službenim novinama Grada Buje – Buie, na službenoj mrežnoj 

stranici i u EOJN RH, a stupa na snagu 01. rujna 2026. godine. 

KLASA:406-06/26-01/03 

URBROJ:2163-2-01/1-26-7 

Buje - Buie, 27.07.2026. 

                                                                          PREDSJEDNICA GRADSKOG VIJEĆA 

 

                                                                                      Bojana Puzigaća, v.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                  

 

 

          

 

                                                                                                                                                                                                                                        



 

Obrazac 1 

(glava) 

KLASA: 

URBROJ: 

Buje, _______ 

ZAHTJEV ZA PRIPREMU I POČETAK POSTUPKA JEDNOSTAVNE NABAVE 

VRIJEDNOSTI  JEDNAKE ILI VEĆE OD 5.000,00 EURA 

1. Naziv predmeta nabave*:______________________________________ 

2. Procijenjena vrijednost*:________________________ 

3. Osigurana sredstva (s PDV-om) * :________________________________ 

4. Rok početka i završetka izvođenja radova/isporuka roba/pružanja usluga:__________ 

5. Planirano trajanje ugovora*:______________________________ 

6. Mjesto izvođenja radova/isporuke robe/pružanja usluga*:_______________________ 

7. Dinamika izvođenja radova/isporuke robe/pružanja usluga:_____________________ 

8. Rok, način i uvjeti plaćanja*:______________________________________________ 

9. Opis predmeta nabave, tehnička specifikacija:________________________________ 

10. Gospodarski subjekti kojima će se dostaviti poziv za dostavu ponuda*_______________ 

11. Troškovnik predmeta nabave s definiranim stavkama po jedinici mjere i količini:_______ 

*Napomena: Obvezno je ispuniti polja pod točkama 1., 2., 3., 5., 6., 8. i 10.  

 

                                                                                                                       PROČELNIK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Obrazac 2 

Na temelju članka 65.a Statuta Grada Buja („Službene novine Grada Buja“ broj 11/09, 5/11, 

11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni tekst, 04/21 i 8/25) i članka ____ Pravilnika o provedbi 

postupka jednostavne nabave (,„Službene novine Grada Buja“ broj __) Gradonačelnik Grada 

Buje-Buie dana________ donosi:  

 

ODLUKU O POČETKU POSTUPKA JEDNOSTAVNE NABAVE I IMENOVANJU 

STRUČNOG POVJERENSTVA 

Članak 1. 

Grad Buje-Buie, Istarska 2, Buje, OIB 19611257971, kao javni naručitelj, donosi pisanu 

odluku o početku postupka jednostavne nabave ev. br. ______________. 

Članak 2. 

      Predmet nabave je nabava ______________________________________________. 

      Nabava će se provesti u skladu s odredbama Pravilnika o jednostavnoj nabavi (,„Službene 

novine Grada Buja“ broj __). 

Članak 3. 

      Procijenjena vrijednost jednostavne nabave iznosi _______________, a sredstva su 

osigurana Planom proračuna Grada Buja-Buie. 

Članak 4. 

      Odgovorna osoba javnog naručitelja je Gradonačelnik Grada Buje-Buie, a ovlašteni 

predstavnici javnog naručitelja u postupku jednostavne nabave su: 

1. ___________________ 

2. ___________________ 

 

Poziv na dostavu ponuda uputit će se sljedećim gospodarskim subjektima: 

Članak 5. 

       Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

KLASA: 

URBROJ: 

Buje,  

 

GRADONAČELNIK 

 

 



 

Obrazac 3 

 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKE SUBJEKTE KOJI NEMAJU 

POSLOVNI NASTAN U REPUBLICI HRVATSKOJ 

Temeljem članka 265. i članka 251. Zakona o javnoj nabavi (NN 120/2016, 114/2022 i 

48/2026)  kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta: 

 

____________________________________________________________ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 

dajem sljedeću 

I Z J A V U 

kojom ja  ________________________________iz _____________________________ 

                                           (ime i prezime) 

vrsta i broj identifikacijskog dokumenta __________________________________ izdanog  

od ___________________________, izjavljujem: 

 

1. Izjavljujem da ja osobno niti gore navedeni gospodarski subjekt niti osobe koje su članovi 

upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlast zastupanja, donošenja odluka ili 

nadzora gore navedenog gospodarskog subjekta, nismo pravomoćnom presudom osuđeni 

za: 

 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i 

članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona 

(»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 

114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

b) korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. 

(davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne 

nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 

članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i 

članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 

125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 

136/25.) 

c) prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom 

poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine), članka 258. (subvencijska prijevara), članka 

278. (krivotvorenje isprave), članka 279. (krivotvorenje službene ili poslovne isprave) i 

članka 280. (zlouporaba osobne isprave) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 

144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 



 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. 

(terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 

članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

(»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 

114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i 

članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 

61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 105. (ropstvo) i članka 106. 

(trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 

101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

kao ni za odgovarajuća djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog 

nastana gospodarskog subjekta ili u bilo kojoj drugoj državi, obuhvaćaju razloge za 

isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. 

g) neisplate plaće na temelju članka 132. Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 

144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

ili odgovarajuće kazneno djelo u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta. 

 

2. Izjavljujem da gore navedeni gospodarski subjekt nije proglašenim krivim pravomoćnom 

odlukom nadležnog tijela za tržišno natjecanje ili pravomoćnom sudskom odlukom 

utvrđeno da je sudjelovao u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog na-

tjecanja 

. 

 Ime i prezime 

 _____________________________ 

Datum: _______________. 

UPUTA:  

Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 

gospodarskog subjekta za sebe, za gospodarski subjekt koji nema poslovni nastan u Republici 

Hrvatskoj i za sve osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju 

ovlast zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gore navedenog gospodarskog subjekta, a 

koji nisu državljani Republike Hrvatske.  

Izjava o nekažnjavanju mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, 

javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana 

gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin.  

Obrazac nije obvezujući nego fakultativan. 

NAPOMENA:  

Prihvaća se i Izjava o nekažnjavanju s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz Republike 

Hrvats 



 

Obrazac 4 

 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKE SUBJEKTE KOJI IMAJU 

POSLOVNI NASTAN U REPUBLICI HRVATSKOJ 

Temeljem članka 265. i članka 251.  Zakona o javnoj nabavi (NN 120/2016, 114/2022 i 

48/2026)  kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta: 

 

_______________________________ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 

dajem sljedeću 

I Z J A V U 

 

kojom ja                                      _________________ 

                                                                                                 (ime i prezime) 

  

vrsta i broj identifikacijskog dokumenta ____________izdanog od ___________ 

 

od __________________, izjavljujem: 

• da niti ja osobno 

• niti naprijed navedeni gospodarski subjekt čiji sam po zakonu ovlašteni zastupnik, 

• niti osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti 

zastupanja, donošenja odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta. 

 

nismo pravomoćno osuđeni za bilo koje od sljedećih kaznenih djela: 

I. 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i 

članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona 

(»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 

114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

b) korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. 

(davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne 

nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 

članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i 

članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 



 

125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 

136/25.) 

c) prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom 

poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine), članka 258. (subvencijska prijevara), članka 

278. (krivotvorenje isprave), članka 279. (krivotvorenje službene ili poslovne isprave) i 

članka 280. (zlouporaba osobne isprave) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 

144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. 

(terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), 

članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

(»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 

114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i 

članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 

61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 105. (ropstvo) i članka 106. 

(trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 144/12., 56/15., 61/15., 

101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.) 

 ili  

za odgovarajuća dijela koja obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka 

od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU u bilo kojoj drugoj državi. 

g) neisplate plaće na temelju članka 132. Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11., 

144/12., 56/15., 61/15., 101/17., 118/18., 126/19., 84/21., 114/22., 114/23., 36/24. i 136/25.).I. 

 

II. 

Izjavljujem da gore navedeni gospodarski subjekt nije proglašenim krivim pravomoćnom 

odlukom nadležnog tijela za tržišno natjecanje ili pravomoćnom sudskom odlukom utvrđeno 

da je sudjelovao u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja 

 

 

....................................................... 

 

UPUTA:  

Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 

gospodarskog subjekta za sebe, za gospodarski subjekt i za sve osobe koje su članovi 

upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlast zastupanja, donošenja odluka ili 

nadzora gore navedenog gospodarskog subjekta. 

Obrazac nije obvezujući nego fakultativan. 

Ova izjava mora biti s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika.  

 



 

                                                                                                                                     Obrazac 5 

IZJAVA O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 254. STAVAK 1. TOČKA 2. 

ZAKONA O JAVNOJ NABAVI 

Temeljem članka 254 stavka 1. točka 2. i članka 265.  stavka 1. točke 3. i stavka 2. Zakona o 

javnoj nabavi (NN 120/2016, 114/2022 i 48/2026), kao osoba ovlaštena po zakonu za 

zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću: 

IZJAVU O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 254. STAVAK 1. TOČKA 2. 

ZAKONA O JAVNOJ NABAVI (NN 120/16, 114/22 i 48/2026) 

kojom ja _________________________ iz ____________________________________ 

(ime i prezime) (adresa stanovanja) 

broj osobne iskaznice _____________ izdane od ____________________________, 

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje za gospodarski subjekt kojeg zastupam: 

__________________________________________________________________________ 

(naziv i adresa gospodarskog subjekta, OIB) 

 

Izjavljujem da nad gospodarskim subjektom kojeg zastupam nije otvoren stečajni postupak, 

da nije nesposoban za plaćanje ili prezadužen, da nije u postupku likvidacije, da njegovom 

imovinom ne upravlja stečajni upravitelj ili sud, da nije u nagodbi s vjerovnicima, da nije 

obustavio poslovne aktivnosti ili nije u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog 

postupka prema nacionalnim zakonima i propisima. 

 Ime i prezime 

 _____________________________ 

 

Datum: _______________2026. 

 

NAPOMENA: Gospodarski subjekt ovom Izjavom, kao ažuriranim popratnim dokumentom 

dokazuje da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku 

dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 

Obrazac nije obvezujući nego fakultativan. 

Obrazac je obvezno ovjeriti kod javnog bilježnik 

 

 

 



 

Obrazac 6 

Ime i prezime  

OIB  

Adresa  

 

 

Na temelju članka 76. stavak 2. točka 3., 4. i 5.  Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16, 114/22 

i 48/26), upozorena na materijalnu i kaznenu odgovornost u odnosu na točnost danih podataka 

kao predstavnik/ca naručitelja dajem  

 

 

I Z J A V U 

 

za razdoblje postupak javne nabave: _____________ 

evidencijskog broja: ______  

 

 

kojom izjavljujem da ja osobno i sa mnom povezane osobe1 sukladno čl. 77. ZJN-a (NN 120/16, 

114/22 i 48/26), odnosno da: 

1.  

a) osobno jesam / nisam u situaciji izravnog ili neizravnog, financijskog, gospodarskog ili bilo 

kojeg drugog osobnog interesa koji bi se mogao smatrati štetnim za moju nepristranost i 

neovisnost u okviru postupaka javne nabave.  

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

b) sa mnom povezane osobe jesu / nisu u situaciji izravnog ili neizravnog, financijskog, 

gospodarskog ili bilo kojeg drugog osobnog interesa koji bi se mogao smatrati štetnim za moju 

nepristranost i neovisnost u okviru postupaka javne nabave 

 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

2.  

a) istodobno obavljam  / ne obavljam upravljačke poslove u sljedećim gospodarskim 

subjektima: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

 
1 Povezane osobe su: srodnici po krvi u pravoj liniji ili u pobočnoj liniji do četvrtog stupnja, sro-

dnici po tazbini do drugog stupnja, bračni ili izvanbračni drug, bez obzira je li brak prestao, te posvoji-

telji i posvojenici 



 

b) sa mnom povezane osobe obavljaju / ne obavljaju upravljačke poslove u sljedećim 

gospodarskim subjektima: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

3.  

a) jesam / nisam vlasnik poslovnog udjela, dionica odnosno drugih prava na temelju kojih 

sudjelujem u upravljanju odnosno kapitalu sljedećih gospodarskih subjekata s više od 0,5%: 

 

Naziv gospodarskog 

subjekta 

Mjesto, poštanski broj i 

adresa 
OIB 

 

 

    

    

 

b) sa mnom povezane osobe jesu / nisu vlasnici poslovnog udjela, dionica odnosno drugih 

prava na temelju kojih sudjeluju u upravljanju odnosno kapitalu sljedećih gospodarskih 

subjekata s više od 0,5%: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

te se obvezujem ažurirati ovu izjavu bez odgađanja ako nastupe promjene vezane za gore 

navedene okolnosti. 

 

Navedene okolnosti predstavljaju situacije mogućeg sukoba interesa između naručitelja i 

gospodarskog subjekta koji ponuditelj, natjecatelj, član zajednice, podugovaratelj i drugi 

subjekt na kojeg se ponuditelj ili natjecatelj oslanja. 

 

Mjesto, _____ 

 

                              

 ___________________________ 

                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Obrazac 7 

 

Ime i prezime  

OIB  

Adresa  

 

 

 

Na temelju članka 76. stavak 2. točka 1. i 2.  Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16, 114/22 i 

48/26), upozorena na materijalnu i kaznenu odgovornost u odnosu na točnost danih podataka 

kao predstavnik/ca naručitelja dajem  

 

 

I Z J A V U 

 

za razdoblje od izbora na funkciju:2 _____________ 

od _______ do ______  

 

 

kojom izjavljujem da ja osobno i sa mnom povezane osobe3 sukladno čl. 77. ZJN-a (NN 120/16, 

114/22 i 48/26), odnosno da: 

1.  

a) osobno jesam / nisam u situaciji izravnog ili neizravnog, financijskog, gospodarskog ili bilo 

kojeg drugog osobnog interesa koji bi se mogao smatrati štetnim za moju nepristranost i 

neovisnost u okviru postupaka javne nabave.  

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

b) sa mnom povezane osobe jesu / nisu u situaciji izravnog ili neizravnog, financijskog, 

gospodarskog ili bilo kojeg drugog osobnog interesa koji bi se mogao smatrati štetnim za moju 

nepristranost i neovisnost u okviru postupaka javne nabave 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

2.  

a) istodobno obavljam  / ne obavljam upravljačke poslove u sljedećim gospodarskim 

subjektima: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 
2 Navesti funkciju 
3 Povezane osobe su: srodnici po krvi u pravoj liniji ili u pobočnoj liniji do četvrtog stupnja, sro-

dnici po tazbini do drugog stupnja, bračni ili izvanbračni drug, bez obzira je li brak prestao, te posvoji-

telji i posvojenici 



 

 

b) sa mnom povezane osobe obavljaju / ne obavljaju upravljačke poslove u sljedećim 

gospodarskim subjektima: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

3.  

a) jesam / nisam vlasnik poslovnog udjela, dionica odnosno drugih prava na temelju kojih 

sudjelujem u upravljanju odnosno kapitalu sljedećih gospodarskih subjekata s više od 0,5%: 

Naziv gospodarskog 

subjekta 

Mjesto, poštanski broj i 

adresa 
OIB 

 

 

    

    

 

b) sa mnom povezane osobe jesu / nisu vlasnici poslovnog udjela, dionica odnosno drugih 

prava na temelju kojih sudjeluju u upravljanju odnosno kapitalu sljedećih gospodarskih 

subjekata s više od 0,5%: 

 

Naziv gospodarskog subjekta Mjesto, poštanski broj i adresa OIB 

   

   

 

te se obvezujem ažurirati ovu izjavu bez odgađanja ako nastupe promjene vezane za gore 

navedene okolnosti. 

 

Navedene okolnosti predstavljaju situacije mogućeg sukoba interesa između naručitelja i 

gospodarskog subjekta koji je ponuditelj, natjecatelj, član zajednice, podugovaratelj i drugi 

subjekt na kojeg se ponuditelj ili natjecatelj oslanja. 

 

 

 

Mjesto, _____ 

 

                              

 ___________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Obrazac 8 

PONUDBENI LIST 

Predmet nabave:_______________________________________________________ 

Naručitelj:____________________________________________________________ 

Odgovorna osoba Naručitelja:_____________________________________________ 

(popunjava naručitelj) 

Naziv ponuditelja:______________________________________________________ 

Adresa (poslovno sjedište):_______________________________________________ 

OIB:_________________________________________________________________ 

Broj  transakcijskog računa (IBAN):________________________________________ 

BIC (SWIFT) i/ili naziv poslovne banke____________________________________ 

Ponuditelj je u sustavu PDV-a (zaokružiti): DA NE_________________________ 

Adresa za dostavu pošte:_________________________________________________ 

E-pošta:______________________________________________________________ 

Kontakt osoba:_________________________________________________________ 

Tel:__________________________________________________________________ 

Faks:________________________________________________________________ 

PONUDA 

Broj ponude:__________________________________________________________ 

Datum ponude:________________________________________________________ 

Cijena ponude bez PDV-a:_______________________________________________ 

Iznos PDV-a:__________________________________________________________ 

Cijena ponude s PDV-om:________________________________________________ 

______________________________ 

(ime i prezime ovlaštene osobe 

ponuditelja, potpis i ovjera) 

 

 

 



 

Obrazac 9 

(glava) 

KLASA: 

URBROJ: 

Buje, _______ 

ZAPISNIK O OTVARANJU, PREGLEDU I OCJENI PONUDA 

1. Naručitelj: Grad Buje-Buie, Istarska 2, Buje, OIB 19611257971 

2. Predmet nabave:_____________________________________________________ 

3. Vrsta postupka i zakonska osnova za provođenje postupka nabave: sukladno Zakonu o 

javnoj nabavi („Narodne novine“ broj 120/16, 114/22 i 48/26) 

4. Evidencijski broj nabave:______________________________________________ 

5. Procijenjena vrijednost nabave:__________________________________________ 

6. Osigurana sredstva za predmetnu nabavu:_________________________________ 

7. Poziv na dostavu ponude br.________od dana______ godine, objavljen na web stranici 

Grada Buja-Buie i otpremljen na adrese gospodarskih subjekata kako sljedi: 

a) naziv g.s.: adresa i OIB 

b) naziv g.s.: adresa i OIB 

c) naziv g.s.: adresa i OIB 

8. Ponude su otvorili predstavnici Naručitelja dana _________godine 

9. Analitički prikaz zaprimljenih ponuda: 

Ponuditelj: 

Broj i datum ponude: 

Cijena ponude bez PDV-a: 

Iznos PDV-a: 

Cijena ponude sa PDV-om: 

10. Razlozi za odbijanje 

11. Razlozi za isključenje (utvrđivanje postojanja razloga za isključenje) 

12. Uvjeti sposobnosti (pravna i poslovna sposobnost, financijska sposobnost, tehnička i 

stručna sposobnost) 

13. Kriterij za odabir ponude: (npr. najniža cijena uz obvezu ispunjenja uvjeta i zahtjeva iz 



 

 

Poziva na dostavu ponuda). 

14. Ponude rangirane prema kriteriju odabira: 

15. Prijedlog odabira: Ponuditelj__________dostavio je ponudu koja ispunjava uvjete i 

zahtjeve iz Poziva na dostavu ponuda od_________godine, stoga se predlaže odabir iste. 

16. Potpis predstavnika naručitelja: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Obrazac 10 

(glava) 

KLASA 

URBROJ: 

Buje, _______ 

Na temelju članka 65.a Statuta Grada Buja („Službene novine Grada Buja“ broj 11/09, 5/11, 

11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni tekst, 04/21 i 8/25) i članka ____ Pravilnika o provedbi 

postupka jednostavne nabave (,„Službene novine Grada Buja“ broj __) Gradonačelnik Grada 

Buje-Buie dana________ donosi:  

OBAVIJEST O ODABIRU NAJPOVOLJNIJE PONUDE 

Javni naručitelj: Grad Buje-Buie, Istarska 2, Buje, OIB 19611257971. 

Predmet jednostavne nabave za koju se donosi odluka o odabiru je _____________________ 

Naziv ponuditelja čija je ponuda odabrana za sklapanje ugovora o nabavi: 

____________________________________ 

 

Cijena ponude bez PDV-a iznosi__________________________, iznos PDV-a 

iznosi_____________, cijena ponuda sa PDV-om iznosi__________________________ . 

 

Razlozi odbijanja i isključenja ponuda: 

 

Razlog odabira, obilježja i prednosti odabrane ponude: 

 

Odluka se za preslikom Zapisnika o otvaranju, pregledu i ocjeni ponuda dostavlja 

ponuditeljima na dokaziv način. 

 

GRAD BUJE-BUIE 

Gradonačelnik 

 

 

 

 



 

Obrazac 11 

 

Na temelju članka 65.a Statuta Grada Buja („Službene novine Grada Buja“ broj 11/09, 5/11, 

11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni tekst, 04/21 i 8/25) i članka ____ Pravilnika o provedbi 

postupka jednostavne nabave (,„Službene novine Grada Buja“ broj __) Gradonačelnik Grada 

Buje-Buie dana________ donosi:  

 

OBAVIJEST O PONIŠTENJU POSTUPKA JEDNOSTAVNE NABAVE  

Javni naručitelj: Grad Buje-Buie, Istarska 2, Buje, OIB 19611257971. 

Predmet jednostavne nabave za koju se donosi odluka o poništenju je 

_____________________ 

Obrazloženje razloga poništenja: 

 

 

 

 

GRAD BUJE-BUIE 

Gradonačelnik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

45._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 50. Statuta Grada Buja („Službene novine Grada Buja – Buie“, br. 11/09, 

05/11, 11/11, 03/13, 05/18, 19/18-pročišćeni tekst, 04/21 i 08/25), Gradsko vijeće Grada Buja - 

Buie, na sjednici održanoj dana, 27. srpnja 2026. godine donosi: 

 

Z A K LJ U Č A K 

1. Prihvaća se izvještaj o radu i financijsko izvješće Trgovačkog društva za komunalne 

poslove CIVITAS BULLEARUM d.o.o. za 2025. godinu. 

2. Zaključak stupa na snagu dan nakon objave u Službenim novinama Grada Buja - Buie.  

 

KLASA/CLASSE: 400-04/25-01/06 

URBROJ/NUM.PROT.: 2163-2-02/1-26-3 

 Buje/Buie, 27. srpnja/luglio 2026. godine 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BUJA 

PREDSJEDNICA GRADSKOG VIJEĆA 

Bojana Puzigaća, v.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

46._____________________________________________________________________ 

 

    Na temelju članka 104. Zakona o komunalnom gospodarstvu ( NN 68/18, 110/18, 32/20, 

145/24) i članka 50. Statuta Grada Buja (Službene novine Grada Buja br. 11/09, 05/11, 11/11, 

03/13, 05/18, 19/18, 04/21, 08/25) Gradsko vijeće Grada Buja-Buie, dana 27.07.2026. godine, 

donosi: 

O D L U K U 

o postupku davanja u zakup javnih površina i iznosu naknade za korištenje javnih 

površina  

I.OPĆE ODREDBE  

 

Članak 1. 

Ovom se Odlukom uređuje postupak davanja u zakup javnih površina i iznos naknade 

za korištenje javnih površina na području Grada Buja-Buie (dalje u tekstu: Grad) putem 

ugovora o zakupu. 

Sadržaj pojma javne površine određen je odlukom kojom se uređuje komunalni red. 

Javne površine daju se u zakup za: 

- obavljanje trgovine na malo izvan prodavaonica na području Grada  za razdoblje duže  

od 45 dana, 

- za postavljanje reklama i reklamnih panoa na javnim površinama za razdoblje duže  

od 45 dana, 

- pružanje ugostiteljskih usluga kao ugostiteljski objekt u kiosku, nepokretnom vozilu i  

priključnom vozilu, šatoru, na klupi, kolicima i sličnim napravama opremljenim za  pružanje 

ugostiteljskih usluga za razdoblje duže od 45 dana na javnim površinama koje odredi Gradsko 

vijeće, 

- pružanje ugostiteljskih usluga  u šatoru i sličnim napravama opremljenim za pružanje  

ugostiteljskih usluga na javnim površinama za vrijeme trajanja manifestacija, sajmova, 

prigodnih priredbi i slično, 

      -      pružanje ugostiteljskih usluga na javnim površinama unaprijed opremljenim od strane 

organizatora šatorom i sličnim napravama opremljenim za pružanje ugostiteljskih usluga za 

vrijeme trajanja manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi i slično, 

- pružanje ugostiteljskih usluga  u  nepokretnom vozilu i priključnom vozilu,  na klupi,  

kolicima i sličnim napravama opremljenim za pružanje ugostiteljskih usluga na javnim 

površinama za vrijeme trajanja manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi i slično, 

- pružanje ostalih usluga za vrijeme trajanja manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi i  

slično, 



 

- potrebe korisnika poslovnih prostora u slučajevima kada javna površina sa poslovnim  

prostorom čini funkcionalnu ili tehnološku cjelinu. 

 

II.ZAKUP JAVNE POVRŠINE 

Članak 2. 

Javne površine daju se u zakup prikupljanjem pisanih ponuda putem javnog natječaja.  

Javne površine daju se u zakup za razdoblje do 3 (tri) godine. 

Odluku o raspisivanju natječaja donosi Gradonačelnik. 

Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči i web stranici Grada, dok se podnositelji 

zahtjeva obavještavaju pisanim putem sa dostavnicom. 

Dan isticanja natječaja na oglasnoj ploči smatra se danom objave natječaja. 

Iznimno za  korisnike poslovnog prostora s kojim javna površina čini funkcionalnu ili 

tehnološku cjelinu i u poslovnom prostoru obavljaju djelatnost koja je u vezi sa djelatnosti koja 

će se obavljati i na javnoj površini javna površina se može dodijeliti rješenjem upravnog odjela 

bez provedbe natječaja. 

Prava i obveze iz prethodnog stavka uređuju se Ugovorom o zakupu javne površine. 

 

III. JAVNI NATJEČAJ 

Članak 3. 

Uvjete natječaja utvrđuje Gradonačelnik prilikom donošenja odluke o raspisivanju 

natječaja, a na prijedlog nadležnog upravnog odjela Grada. 

Natječaj za davanje u zakup javne površine u pravilu sadrži sljedeće odredbe: 

- podatke o javnoj površini  

- djelatnost koja će se obavljati na javnoj površini 

- iznos naknade za korištenje javne površine, 

- iznos jamčevine, rok i način plaćanja, rok za sklapanje ugovora, 

- vrijeme na koje se ugovor o zakupu sklapa, 

- rok, način i mjesto dostave ponude, 

- mjesto i vrijeme otvaranja pisanih ponuda, 

- redoslijed prvenstvenog prava, 

- mogućnost i vrijeme pregleda javne površine, 



 

- ostalo od značaja za natječaj.  

 

Članak 4. 

Prikupljanje pisanih ponuda je postupak u kojem podnositelji svoje ponude dostavljaju 

u pisanom obliku u zatvorenim omotnicama s naznakom:”NE OTVARAJ-NATJEČAJ ZA 

ZAKUP JAVNIH POVRŠINA”, a ponude se dostavljaju na adresu Grada. 

U razmatranje će se uzeti samo one ponude koje su unutar roka za natječaj osobno 

dostavljene nadležnom upravnom odjelu putem pisarnice Grada ili dostavljene preporučeno 

putem pošte. 

Ponude koje pristignu poštom ili budu predane u nadležni upravni odjel nakon tog roka smatrat 

će se nepravodobnima te će se odbaciti. 

 

Članak 5. 

Pisana ponuda obvezno sadrži: 

- ime i prezime, odnosno naziv ponuditelja s naznakom prebivališta, odnosno sjedišta, 

- oznaku javne površine za koji se ponuditelj natječe i djelatnost koju će obavljati,  

- preslik osobne iskaznice za fizičku ili odgovornu osobu pravne osobe, 

- izvod iz registra trgovačkog suda ili izvod iz obrtnog registra (obrtnica) ili dokaz o upisu 

u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava, 

- dokaz o uplaćenoj jamčevini,  

- potvrdu porezne uprave o stanju duga po osnovi poreza i obveza za mirovinsko i 

zdravstveno osiguranje ne stariju od trideset dana od dana podnošenja zahtjeva, 

- iznos ponuđene naknade, 

- isprave kojima dokazuje pravo prvenstva iz članka 7. ove Odluke, 

- ostale isprave određene Natječajem. 

Članak 6. 

Otvaranje i razmatranje ponuda provodi Komisija za provođenje natječaja koju imenuje 

Gradonačelnik, na mjestu i u vremenu utvrđenom u natječaju, na način da utvrdi koliko je 

ponuda zaprimljeno te koji su ponuditelji nazočni. 

Ponude se, u pravilu, otvaraju u roku 5 dana od dana isteka roka za podnošenje ponuda, 

sukladno odluci o provođenju natječaja. 

O tijeku sjednice Komisije vodi se zapisnik kojeg po okončanju sjednice potpisuju nazočni 

članovi Komisije. 

Nepravodobne ili nepotpune ponude Komisija neće uzeti u razmatranje već će se odmah 

zapisnički utvrditi njihova nevaljanost i donijeti će se odluka o njihovom odbacivanju. 

Valjane ponude Komisija razmatra i utvrđuje da li su ispunjeni propisani uvjeti iz natječaja te 

usporedbom ponuda zapisnički utvrđuje koju ponudu smatra najpovoljnijom. 

  



 

Članak 7. 

Pravo prvenstva u postupku javnog natječaja ostvaruje se sljedećim redoslijedom: 

- ponuditelj koji je korisnik poslovnog prostora s kojim javna površina čini   

funkcionalnu ili tehnološku cjelinu i u poslovnom prostoru obavlja djelatnost koja je u vezi sa 

djelatnosti koja će se obavljati i na javnoj površini, 

- ponuditelj koji je dosadašnji korisnik/zakupoprimac javne površine i koji je uredno  

ispunio obaveze prema Gradu, 

- ponuditelj pravna osoba/obrtnik koji ima sjedište na području Grada ili ponuditelj  

fizička osoba koji ima prebivalište na području Grada, 

- ponuditelj koji je kao nositelj OPG-a upisan u odgovarajući registar 

- ponuditelj koji je kao pravna osoba ili obrtnik upisan u odgovarajući registar države  

sjedišta, 

- ponuditelj koji ima veći broj zaposlenih.  

    Ako su ponuditelji izjednačeni po svim navedenim kriterijima iz st. 1. ovog članka, izbor 

najpovoljnijeg ponuditelja utvrđuje se na osnovi najviše ponuđene naknade. 

   Iznimno, pravo prvenstva u postupku javnog natječaja za pružanje usluga na javnim 

površinama za vrijeme trajanja manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi i slično ostvaruje se 

sljedećim redoslijedom: 

- ponuditelj koji je korisnik poslovnog prostora s kojim javna površina čini  funkcionalnu 

ili tehnološku cjelinu i u poslovnom prostoru obavlja djelatnost koja je u vezi sa 

djelatnosti koja će se obavljati i na javnoj površini, 

- ponuditelj koji je dosadašnji korisnik/zakupoprimac javne površine i koji je uredno 

ispunio obaveze prema Gradu, 

 Ako su ponuditelji izjednačeni po svim navedenim kriterijima iz st. 3. ovog članka, izbor 

najpovoljnijeg ponuditelja utvrđuje se na osnovi najviše ponuđene naknade. 

 

Članak 8. 

Zapisnik o provedenom natječaju s prijedlogom ponude za koju smatra da je treba 

prihvatiti, Komisija dostavlja Gradonačelniku radi donošenja odluke o prihvatu ponude i 

sklapanja ugovora o zakupu. 

Gradonačelnik će poništiti natječaj ukoliko se ustanove nepravilnosti koje su mogle utjecati na 

postupak, odnosno rezultate natječaja. 

Odluka iz st. 1. ovog članka je konačna. 

 

 

 

 



 

Članak 9. 

Ponuditeljima kojima su ponude utvrđene kao nevaljane i ponuditeljima koji nisu uspjeli 

u natječaju, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od osam dana od donošenja odluke 

Gradonačelnika o najpovoljnijoj ponudi ili o poništenju natječaja. 

Ponuditelju koji odustane od ponude prije nego se izvrši otvaranje ponuda, uplaćena jamčevina 

vratit će se u roku od osam dana od zaprimanja izjave o odustanku od ponude. 

 

Članak 10. 

Ugovor o zakupu javne površine sklapa se u pisanom obliku. 

Ugovor o zakupu u ime zakupodavca potpisuje Gradonačelnik. 

Ukoliko su ispunjeni propisani uvjeti, Gradonačelnik će prihvatiti zahtjev za sklapanje 

aneksa postojećem ugovoru o zakupu i stupanju u prava i obveze dosadašnjeg zakupnika: 

- u slučaju smrti zakupnika – nasljednicima, ukoliko ispunjavaju uvjete za nastavak 

ugovorene djelatnosti, 

- pravnoj osobi kao pravnom slijedniku pravne osobe. 

 

 

IV. NAKNADA ZA KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA 

 

Članak 11. 

Za zakupljenu javnu površinu plaća se naknada za korištenje javnih površina. 

Visina naknade iz stavka 1. ovog članka određuje se prema namjeni, napravama koje se 

postavljaju na javnu površinu, metru kvadratnom zauzete javne površine i zoni.  

Iznimno od st. 2. ovog članka naknada za korištenje javnih površina za naprave za 

reklamiranje plaća se po m² reklamne površine. 

U 1. zonu pogodnosti spadaju naselja Buje, Kaštel, Kaldanija, Plovanija, Krasica, 

Momjan, Kanegra i Škrile dok ostala naselja na području Grada spadaju u 2. zonu pogodnosti. 

Naknada za korištenje javnih površina određuje se u sljedećim iznosima: 

 

 Dnevna/mjesečna visina naknade u eurima po 

m²  

dnevno/mjesečno 1. zona 2. zona 



 

Obavljanje trgovine na malo izvan 

prodavaonica na području Grada (kiosk, 

štand i sl.) 

mjesečno/m² 8,00 4,00 

Reklamne zastave, reklamna platna i 

transparenti 
mjesečno/m² 5,00 3,00 

Reklamni ormarić mjesečno/m² 6,00 4,00 

Reklamne poruke  mjesečno/m² 6,00 4,00 

Reklamni stupovi mjesečno/m² 16,00 13,00 

Putokazni (usmjeravajući) panoi mjesečno/m² 7,00 5,50 

Reklamni pano- samostojeći reklamni 

pano (jumbo plakat) 
mjesečno/m² 7,00 5,50 

Reklamni pano na 

građevinama 
mjesečno/m² 10,00 6,00 

Pokretni reklamni panoi mjesečno/m² 6,00 4,00 

Osvijetljene reklamne vitrine mjesečno/m² 6,00 4,00 

Reklamni uređaji - display mjesečno/m² 16,00 13,00 

Pružanje ugostiteljskih usluga kao 

ugostiteljski objekt u kiosku, nepokretnom 

vozilu i  priključnom vozilu, na klupi, 

kolicima i sličnim napravama opremljenim 

za pružanje ugostiteljskih usluga 

mjesečno/m² 10,00 8,00 

Pružanje ugostiteljskih usluga  u šatoru i 

sličnim napravama opremljenim za 

pružanje ugostiteljskih usluga na javnim 

površinama za vrijeme trajanja 

manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi 

i slično 

dnevno/ m² 4,00 3,00 

Pružanje ugostiteljskih usluga na javnim 

površinama unaprijed opremljenim od 

strane organizatora šatorom i sličnim 

napravama opremljenim za pružanje 

ugostiteljskih usluga za vrijeme trajanja 

manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi 

i slično 

dnevno/ m² 9,00 9,00 



 

Pružanje ugostiteljskih usluga  u  

nepokretnom vozilu i priključnom vozilu,  

na klupi, kolicima i sličnim napravama   

opremljenim za pružanje ugostiteljskih 

usluga na javnim površinama za vrijeme 

trajanja manifestacija, sajmova, prigodnih 

priredbi i slično 

dnevno/ m² 10,00 8,00 

Pružanje ostalih usluga za vrijeme trajanja 

manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi 

i slično ( zabavni park) 

dnevno/ m² 2,00 1,50 

Pružanje ostalih usluga za vrijeme trajanja 

manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi 

i slično ( ostale naprave) 

dnevno/ m² 3,50 2,70 

Pružanje ostalih usluga za vrijeme trajanja 

manifestacija, sajmova, prigodnih priredbi 

i slično (prigodna prodaja) 

dnevno/ m² 7,00 4,00 

Korištenje javnih površina za potrebe 

korisnika poslovnih prostora u slučajevima 

kada javna površina sa poslovnim 

prostorom čini funkcionalnu ili tehnološku 

cjelinu - ugostiteljstvo 

mjesečno/ m² 2,00 1,50 

Korištenje javnih površina za potrebe 

korisnika poslovnih prostora u slučajevima 

kada javna površina sa poslovnim 

prostorom čini funkcionalnu ili tehnološku 

cjelinu – ostale djelatnosti osim 

ugostiteljstva 

mjesečno/ m² 1,00 0,50 

Korištenje javnih površina za potrebe 

korisnika poslovnih prostora u slučajevima 

kada javna površina sa poslovnim 

prostorom čini funkcionalnu ili tehnološku 

cjelinu – pristupno-manipulativni prostor 

mjesečno/ m² 4,00 
4,00 

 

 

 

Članak 12. 

Utvrđivanje i naplata naknade za korištenje javne površine iz ove Odluke u nadležnosti 

je upravnog tijela nadležnog za poslove komunalnog gospodarstva. 



 

Za korištenje javnih površina za koje je kao obračunska jedinica određen dan/m², naknada za 

korištenje javnih površina plaća se odjednom, dok se za korištenje javnih površina za koje je 

kao obračunska jedinica određen mjesec/m² naknada za korištenje javnih površina plaća se 

mjesečno. 

 

V.PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 13. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaju važiti: 

- čl. 7. st. 3. i 4., čl. 8. st. 2. i 3., čl. 13. st. 3. i 4. i čl. 14. st. 2. i 3. Odluke o određivanju 

načina, uvjeta i mjesta za obavljanje trgovine na malo izvan prodavaonica na području 

Grada Buja-Buie (Službene novine Grada Buja br.12/15) 

- čl. 2. red.br. 2. Pravilnika o cijenama zakupa poslovnih prostora, garaža i javnih površina 

ispred poslovnih prostora („Službene novine Grada Buje-Buie broj 13/10, 12/13 i 02/14). 

     

Članak 14. 

       Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u Službenim novinama Grada 

Buja-Buie. 

 

KLASA:363-01/26-01/82 

URBROJ:2163-2-02/1-26-2 

Buje, 27.07.2026. 

 

GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 

Bojana Puzigaća,v.r. 

 

 

 

 

 

 



 

47._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 42. i članka 50. točke 10. i 17. Statuta Grada Buja (“Službene novine” Grada 

Buja 11/09, 05/11, 11/11, 03/13, 05/18 i 19/18-pročišćeni tekst, 04/21 i 8/25) i članka 11. Odluke 

o javnim priznanjima Grada Buja (“Službene novine Grada Buja”, broj 5/11), Gradsko vijeće 

Grada Buja na sjednici od  27. srpnja 2026. godine, donosi: 

 

Ai sensi dell’articolo 42 e dell’articolo 50, punti 10 e 17, dello Statuto della Città di Buje-Buie 

(“Gazzetta ufficiale della Città di Buje-Buie” numeri 11/09, 05/11, 11/11, 03/13, 05/18, 19/18 - 

testo consolidato, 04/21 e 08/25) e dell’articolo 11 della Delibera sui riconoscimenti pubblici 

della Città di Buje-Buie (“Gazzetta ufficiale della Città di Buje-Buie” numero 5/11), il 

Consiglio cittadino della Città di Buje-Buie, nell’ambito della seduta del 27 luglio 2026, emana 

la seguente: 

 

O D L U K U 

o dodjeli javnih priznanja Grada Buja u 2026. Godini 

DELIBERA 

sul conferimento dei riconoscimenti pubblici della Città di Buje-Buie per il 2026 

 

Članak 1. / Articolo 1 

Gradsko vijeće Grada Buja dodjeljuje javna priznanja  za iznimna  postignuća i 

doprinos za razvitak i ugled Grada Buja  na području gospodarstva, znanosti, kulture, 

zdravstva i socijalne skrbi, odgoja i obrazovanja, sporta i tehničke kulture, zaštite okoliša te 

drugih javnih djelatnosti, te kao poticaj za daljnje društveno korisne aktivnosti na području 

Grada Buja. 

 

Il Consiglio cittadino della Città di Buje-Buie conferisce i riconoscimenti pubblici 

per il conseguimento di risultati di particolare rilievo e per il contributo allo sviluppo e 

alla reputazione della Città di Buie nei settori dell’economia, della scienza, della cultura, 

della sanità e dell’assistenza sociale, dell’educazione e dell’istruzione, dello sport e della 

cultura tecnica, della tutela dell’ambiente nonché delle altre attività di interesse pubblico 

sul territorio della Città di Buie. 

 

U  2026.  godini dodjeljuju se javna priznanja i to: 

Per il 2026 si conferiscono i seguenti riconoscimenti pubblici: 



 

 

a) Medalja Grada Buja / Medaglia della Città di Buie  

b) Plaketa Grada Buja / Targa della Città di Buie  

c) Pohvalnica Grada Buja/ Attestato di encomio della Città di Buie  

d) Nagrada Grada Buja - Buie za životno djelo / Premio alla carriera della Città di 

Buje-Buie  

 

Članak 2. / Articolo 2  

Medalja Grada Buja dodjeljuje se slijedećoj osobi: 

La Medaglia della Città di Buie viene conferita a: 

 

DRAGAN LJUBOJA 

 

Za izniman doprinos razvoju i promicanju kickboxinga te dugogodišnji predan rad u 

sportu. Kao začetnik kickboxinga u Gradu, postavio je temelje razvoja ovoga sporta i 

stvorio klub prepoznatljiv na hrvatskoj, europskoj i svjetskoj sportskoj sceni. Svojim  

stručnim trenerskim radom odgojio je brojne vrhunske sportaše, osigurao nove 

generacije sportaša te dao značajan doprinos promociji sporta i ugledu Grada. 

 

Per l’eccezionale contributo allo sviluppo e alla promozione del kickboxing e per la 

pluriennale dedizione allo sport. Precursore del kickboxing nella Città di Buie, ha posto 

le basi per lo sviluppo di questa disciplina sportiva e ha costruito un club che si distingue 

nel panorama sportivo nazionale, europeo e mondiale. In qualità di allenatore 

professionista ha formato numerosi atleti di alto livello, assicurato il ricambio 

generazionale e ha dato un contributo significativo alla promozione dello sport e alla 

reputazione della Città. 

Članak 3. / Articolo 3 

Plaketa Grada Buja dodjeljuje se slijedećim subjektma: 

La Targa della Città di Buie viene conferita a: 

 

                                                KONOBA MALO SELO 

 

Za trideset godina uspješnog obiteljskog poduzetništva, očuvanje i promicanje 

tradicionalne istarske kuhinje te stvaranje identiteta utemeljenog na domaćim 



 

namirnicama i kvaliteti. Uvršten je u svjetske gastronomske vodiče, čime daje vrijedan 

doprinos prepoznatljivosti i očuvanju istarske gastronomske baštine i promociji Grada. 

Per trent’anni di proficua attività imprenditoriale a conduzione familiare, la tutela e la 

valorizzazione della cucina tradizionale istriana e per la creazione di un’identità fondata 

sull’utilizzo di ingredienti locali e sulla qualità. Annoverata nelle guide gastronomiche 

mondiali, contribuisce in modo significativo alla riconoscibilità e alla salvaguardia del 

patrimonio gastronomico istriano nonché alla promozione della Città. 

 

Članak 4. / Articolo 4 

 

Pohvalnica Grada Buja dodjeljuje se slijedećim osobama: 

L’Attestato di encomio della Città di Buie viene assegnato a: 

 

NOGOMETNI KLUB MARUŠIĆI – CLUB CALCISTICO DI MARUSSICI 

 

Za četrdeset godina uspješnog djelovanja, tijekom kojih je odgojio brojne sportaše i 

rekreativce, pridonio razvoju nogometa, očuvanju sportske tradicije te obogatio društveni 

život lokalne zajednice okupljajući mještane svih uzrasta i promičući sportske vrijednosti. 

Per quarant’anni di proficua attività durante i quali ha formato numerosi sportivi e 

giocatori non professionisti e ha contribuito allo sviluppo del calcio, alla conservazione 

della tradizione sportiva e all’arricchimento della vita sociale della comunità locale, 

riunendo gli abitanti di tutte le fasce d’età e promuovendo i valori dello sport. 

 

ŠAHOVSKI KLUB BUJE – CIRCOLO SCACCHISTICO DI BUIE 

 

Za više od četiri desetljeća predanog djelovanja, značajan doprinos razvoju i promicanju 

šaha, ostvarene zapažene sportske rezultate te kontinuirani rad s djecom i mladima. 

Tijekom svog djelovanja iznjedrio je nositelja međunarodne FIDE titule i dao vrijedan 

doprinos razvoju šahovske kulture i sporta. 

Per oltre quattro decenni di attività svolta con dedizione, il significativo contributo allo 

sviluppo e alla promozione degli scacchi, i rilevanti risultati sportivi conseguiti e per il 

continuo lavoro con i bambini e i giovani. Nel corso della sua attività ha forgiato un 

detentore del titolo internazionale FIDE e ha fornito un prezioso contributo allo sviluppo 

della cultura scacchistica e dello sport. 

 



 

HRVAČKI KLUB BUJE – CLUB DI LOTTA GRECO-ROMANA DI BUIE 

Iako djeluje tek osam godina,  hrvački klub je svojim uspješnim djelovanjem ostvario 

iznimna sportska postignuća, osvojio ukupno 190 medalja te kroz stručan rad i razvoj 

sportaša značajno pridonio promociji olimpijskog sporta među djecom i mladima. 

Organizacijom nacionalnih i međunarodnih sportskih događanja dodatno doprinosi 

ugledu Grada te promiče sportske vrijednosti, zajedništvo i izvrsnost. 

Nonostante sia attivo da appena otto anni, il club di lotta greco-romana di Buie ha 

raggiunto diversi risultati sportivi d’eccezione, conquistando complessivamente 190 

medaglie e, con il suo qualificato lavoro di formazione e sviluppo degli atleti, ha 

contribuito in modo significativo alla promozione di questo sport olimpico tra i bambini 

e i giovani. Attraverso l’organizzazione di eventi sportivi nazionali e internazionali 

contribuisce ulteriormente alla reputazione della Città e promuove i valori dello sport, 

dello spirito di squadra e dell’eccellenza. 

 

NEVIO MARUŠIĆ  

Za 40 godina uspješnog profesionalnog rada i poslovanje obrta "Acquatrade",  značajan 

doprinos razvoju obrtništva i vodoinstalaterske struke, stručnost i kvalitetu rada te 

dugogodišnju predanost u osposobljavanju naučnika i prijenosu znanja, čime je dao 

značajan doprinos afirmaciji i održivosti obrtničkog poziva. 

Per 40 anni di proficua attività professionale dell’impresa individuale “Acquatrade”, il 

significativo contributo allo sviluppo dell’artigianato e della professione idraulica, la 

competenza e la qualità del lavoro svolto nonché per il pluriennale impegno nella 

formazione degli apprendisti e nella trasmissione delle conoscenze e per aver contribuito 

in modo significativo all’affermazione e alla sostenibilità della professione artigiana. 

 

Članak 5. / Articolo 5 

 

Nagrada Grada Buja - Buie za životno djelo dodijeljuje se slijedećoj osobi: 

Il Premio alla carriera della Città di Buje-Buie viene assegnato al: 

 

DR. VITOMIR JADREJČIĆ,  

specijalist obiteljske medicine / specialista in medicina di famiglia 

Za desetljeća predanog i stručnog rada u području obiteljske medicine te trajnu 

posvećenost zdravlju i dobrobiti sugrađana. Svojim znanjem, profesionalnošću, smirenim 

i humanim pristupom je gradio odnos povjerenja između liječnika i pacijenta te ostavio 

neizbrisiv trag u životima brojnih obitelji. Svojom predanošću, ljudskošću i odgovornim 



 

pristupom bio je uzor kolegama i primjer liječničke izvrsnosti, čime je trajno obogatio 

zdravstvo i zajednicu kojoj je služio. 

Uz dodijeljenu nagradu isplaćuje se novčani iznos u visini od 1.000,00 EUR. 

Per i decenni di attività svolta con dedizione e competenza nel campo della medicina di 

famiglia e per il costante impegno a favore della salute e del benessere dei concittadini. 

Con la sua competenza, professionalità e un approccio umano e rassicurante, ha costruito 

un rapporto di fiducia tra medico e paziente, lasciando un segno indelebile nella vita di 

numerose famiglie. Con la sua dedizione, umanità e senso di responsabilità, è stato un 

modello per i colleghi nonché un esempio di eccellenza medica che ha arricchito in modo 

permanente il sistema sanitario e la comunità di cui era al servizio. 

Unitamente al premio viene corrisposto un importo in denaro pari a 1.000,00 euro. 

Članak 6. / Articolo 6 

Dodjela nagrada i priznanja izvršit će se na svečanoj sjednici Gradskog vijeća koja će 

se održati  08. rujna 2026. 

I premi e i riconoscimenti verranno conferiti in occasione della Seduta solenne del 

Consiglio cittadino che si terrà l’8 settembre 2026. 

Članak 7. / Articolo 7 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od njene objave u “Službenim novinama” Grada 

Buja. 

La presente Delibera entra in vigore l’ottavo giorno successivo alla sua pubblicazione 

nella “Gazzetta ufficiale della Città di Buje-Buie”. 

 

KLASA/CLASSE: 061-01/26-01/01 

URBROJ – NUM.PROT.: 2163-2-02/1-26-10 

BUJE - BUIE, 27. srpnja/luglio 2026. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BUJA 

PREDSJEDNICA GRADSKOG VIJEĆA 

 

IL CONSIGLIO CITTADINO DELLA CITTÀ DI BUJE-BUIE 

LA PRESIDENTE DEL CONSIGLIO CITTADINO 

 

                                                            Bojana Puzigaća, v.r. 

 



 

48._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne 

novine”, br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 

98/19 i 144/20), članka 65a Statuta Grada Buja i članka VII. Natječaja za prodaju nekretnina u 

vlasništvu Grada Buja- Buie objavljenog pod KLASOM: 944-05/26-01/13, URBROJ: 2163-2-

2-26-2 od 02 srpnja 2026. godine, Gradsko vijeće Grada Buja na sjednici održanoj dana  27. 

srpnja 2026. godine donosi sljedeću:  

ODLUKU  

                             o poništenju Natječaja za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Buja 

 

                                                                        Članak 1. 

Poništava se u cijelosti Javni natječaj za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Buja putem 

prikupljanja pisanih ponuda, objavljen dana 02. srpnja 2026. godine na službenim mrežnim 

stranicama Grada Buja i oglasnoj ploči.  

Članak 2. 

Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje i upravljanje imovinom Grada Buja da svim 

ponuditeljima koji su pravodobno dostavili ponude i izvršili uplatu jamčevine izvrše povrat 

cjelokupnog iznosa uplaćene jamčevine na IBAN račune ponuditelja u roku od 8 (osam) dana 

od dana stupanja na snagu ove Odluke i vrate zapečaćene i neotvorene omotnice s predanom 

natječajnom dokumentacijom na kućne adrese, odnosno sjedišta ponuditelja. 

 

                                                                         Članak 3.                                                           

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u „Službenim novinama Grada Buja“, 

a objaviti će se i na službenim mrežnim stranicama Grada Buja. 

 

KLASA: 944-05/26-01/13  

URBROJ : 2163-2-2-26-4 

Buje, 27.07.2026. 

                                                                        

                                                  GRADSKO VIJEĆE GRADA BUJA - BUIE 

                                                              Predsjednica Gradskog vijeća 

                                                                          Bojana Puzigaća, v.r. 

 

 



 

OBRAZLOŽENJE PONIŠTENJA 

 

“Gradsko vijeće predlaže poništenje javnog natječaja za prodaju nekretnina iz razloga pravne 

sigurnosti i zaštite interesa Grada Buja – Città di Buie. 

 

Naime, nakon raspisivanja natječaja nastupile su izvanredne okolnosti koje utječu na mo-

gućnost pravodobnog i urednog dovršetka postupka. U ovom trenutku nije moguće sa sigurno-

šću utvrditi hoće li Grad biti u mogućnosti ispoštovati sve zakonom i natječajem propisane 

rokove za provedbu postupka, osobito u dijelu koji se odnosi na sklapanje kupoprodajnih ugo-

vora i poduzimanje drugih pravnih radnji koje su u nadležnosti gradonačelnika. 

Budući da je Gradonačelnik trenutno spriječen obavljati svoju dužnost, a trajanje takve spriječe-

nosti nije moguće unaprijed predvidjeti, postoji objektivna pravna neizvjesnost oko mogućnosti 

izvršenja svih obveza koje proizlaze iz objavljenog natječaja. 

Gradsko vijeće smatra da bi nastavak postupka u takvim okolnostima mogao dovesti do pravne 

nesigurnosti za sudionike natječaja, mogućeg nepoštovanja natječajnih rokova te potencijalne 

odgovornosti Grada zbog nemogućnosti pravodobnog izvršenja preuzetih obveza. 

Slijedom navedenoga, a vodeći se načelima zakonitosti, pravne sigurnosti, zaštite interesa 

Grada te jednakog postupanja prema svim sudionicima natječaja, predlaže se donošenje odluke 

o poništenju javnog natječaja. Po prestanku okolnosti koje onemogućuju sigurnu i urednu pro-

vedbu postupka, Grad će raspisati novi javni natječaj pod jednakim uvjetima.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

49._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 36. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Buja i članka 50.  Statuta  Grada  Buja 

- Buie („Službene novine Grada Buja“ broj 11/09, 5/11, 11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni 

tekst, 04/21 i 8/25), Gradsko vijeće Grada Buja - Buie na sjednici održanoj 27. srpnja 2026. 

godine, donosi: 

ODLUKU 

o isključenju društva METIOR GRADNJA d.o.o., Mersudina Keranovića i povezanih osoba 

iz postupaka javne nabave Grada Buja - Buie 

I 

Isključuje se društvo METIOR GRADNJA d.o.o., Mersudina Keranovića i povezanih osoba iz 

postupaka javne nabave Grada Buja - Buie 

II 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u Službenim novinama Grada 

Buja.  

Obrazloženje: 

Gradonačelnik dopisom ukazuje da nije počinio kazneno djelo, ali s obzirom da postoji očita 

sumnja da je određeno kazneno djelo počinjeno, jer nadležne institucije provede istragu koja je 

u tijeku. Gradonačelnik smatra, s obzirom na navedeno, da je potrebno donijeti predložene 

odluke da bi se spriječilo eventualno sudjelovanje navedenih strana u nekim nezakonitim 

postupanjima, a Gradonačelnik tvrdi da on nije ni jedna od tih strana. 

Gradsko vijeće Grada Buja - Buie prima na znanje javno dostupne informacije o pokretanju 

istražnih postupaka koji se odnose na moguće nezakonitosti povezane s poslovanjem i 

provođenjem javne nabave Grada Buja – Buie. 

S obzirom da nisu nikakvi postupci javne nabave u tijeku,  

S obzirom da Gradsko vijeće poštuje zakonsku odredbu o presumpciji nevinosti, 

S obzirom da Gradsko vijeće smatra da gospodarski subjekti protiv kojih se vode istražni 

postupci zbog sumnje na kaznena djela povezana s poslovanjem Grada Buja - Buie 

predstavljaju povećan rizik za zaštitu javnog interesa i zakonito raspolaganje javnim 

sredstvima,  

Gradsko vijeće poziva stručne službe koje provode postupke javne nabave, a i cijelu Gradsku 

upravu, da u okviru svojih zakonskih ovlasti posvete osobitu pozornost dosljednoj primjeni svih 

mjerodavnih propisa radi sprečavanja mogućih nepravilnosti. 

 

KLASA/CLASSE: 024-02/26-01/06 

URBROJ/NUM.PROT.: 2163-2-02/1-26-4 

Buje/Buie, 27.7.2026. godine 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BUJA - BUIE 

Predsjednica Gradskog vijeća 

Bojana Puzigaća, v.r. 



 

50._____________________________________________________________________ 

 

Na temelju članka 36. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Buja i članka 50.  Statuta  Grada  Buja 

- Buie („Službene novine Grada Buja“ broj 11/09, 5/11, 11/11, 3/13, 5/18, 19/18 – pročišćeni 

tekst, 04/21 i 8/25), Gradsko vijeće Grada Buja - Buie na sjednici održanoj 27. srpnja 2026. 

godine, donosi: 

ODLUKU 

o isključenju Jelene Perossa i s njom povezanih osoba iz postupaka javne nabave Grada Buja - 

Buie 

I 

Isključuje se Jelena Perossa i s njom povezane osobe iz postupaka javne nabave Grada Buja - 

Buie 

II 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u Službenim novinama Grada 

Buja.  

Obrazloženje: 

Gradonačelnik dopisom ukazuje da nije počinio kazneno djelo, ali s obzirom da postoji očita 

sumnja da je određeno kazneno djelo počinjeno, jer nadležne institucije provede istragu koja je 

u tijeku. Gradonačelnik smatra, s obzirom na navedeno, da je potrebno donijeti predložene 

odluke da bi se spriječilo eventualno sudjelovanje navedenih strana u nekim nezakonitim 

postupanjima, a Gradonačelnik tvrdi da on nije ni jedna od tih strana. 

Gradsko vijeće Grada Buja - Buie prima na znanje javno dostupne informacije o pokretanju 

istražnih postupaka koji se odnose na moguće nezakonitosti povezane s poslovanjem i 

provođenjem javne nabave Grada Buja – Buie. 

S obzirom da nisu nikakvi postupci javne nabave u tijeku,  

S obzirom da Gradsko vijeće poštuje zakonsku odredbu o presumpciji nevinosti, 

S obzirom da Gradsko vijeće smatra da gospodarski subjekti protiv kojih se vode istražni 

postupci zbog sumnje na kaznena djela povezana s poslovanjem Grada Buja - Buie 

predstavljaju povećan rizik za zaštitu javnog interesa i zakonito raspolaganje javnim 

sredstvima,  

Gradsko vijeće poziva stručne službe koje provode postupke javne nabave, a i cijelu Gradsku 

upravu, da u okviru svojih zakonskih ovlasti posvete osobitu pozornost dosljednoj primjeni svih 

mjerodavnih propisa radi sprečavanja mogućih nepravilnosti. 
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